
Item 
no. Part Number Material Description QTY.

1 10022249_H vinge Ø110 PVC_rB
Højre vinge 
Ø100/Ø110 
Beton/PVC

1

2 10023249_V vinge Ø110 PVC_rB
Venstre vinge 
Ø100/Ø110 
Beton/PVC

1

3 10050005_Skive PVC Ø45x5_rA Skive PVC Ø45x5 
til drejerør 1

4 10050011_Friktionsskive Ø60_rA Friktionsskive Ø60 1

5 10050015_Låseskive_rB Låseskive til lås af 
flad møtrik 1

6 10300047_Flad Møtrik_A4_M12_DIN 439-B
kontramøtrik M12 
(flad møtrik) DIN 

439
1

7 10300049_Bolte DIN 933 A4 M12x65_fræset_rA
Sekskantbolte A4 
DIN 933 M12x65 
med udfræsning

1

8 20010020_TX26_Topplade_med_lås_ Ø110-Ø200_rA
Komplet Topplade 

TX26 Ø110 til 
Ø200

1

9 20040019_Spjældsamling_Ø110_PVC_LOCK_rA Spjældsamling 
Ø110 PVC LOCK 1

10 20050001_Drejerør_rA Drejerør samlet 1
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WEIGHT:       1209.0 g     
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AISI 316  mm 2B
Bend table:
K-faktor = 0.36
Program NI = 

-REV   rA

2.99/20997

RATTENKLAPPE TX26

Montageanleitung für folgende Modelle:
TX26 LOCK - Klappen mit Klickverschluss befestigt 
100 mm bis 160 mm in Revisionsschächten
HINWEIS: Die korrekte Positionierung der Klappe muss vor der Montage 
geprüft werden.

WICHTIGE INFORMATIONEN
Warnung: Die Klappen sind sehr scharf. Tragen Sie daher bei Arbeiten an der Rattenklappe stets 
Schutzhandschuhe. 
Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch, bevor Sie die Rattenklappe montieren. 
Der Installateur ist für die fachgerechte Montage der Rattenklappe im betreffenden Schacht 
verantwortlich.
Die Montage darf ausschließlich durch einen von Nordisk Innovation zertifizierten Fachinstallateur 
erfolgen.
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Der Pfeil (1) zeigt die Fließrichtung bei 
ablaufseitiger Montage an. 
= Montage im Ablauf (öffentl. Kanalisation)

Die Rattenklappen von Nordisk Innovati-
on sind mit wendbaren Klappen ausge-
stattet, sodass die Rattenklappe je nach 
Fließrichtung im Zu- oder Ablauf des 
Revisionsschachtes montiert werden 
kann.
Wichtig: Achten Sie darauf, dass die 
Klappen mit der Fließrichtung des Ab-
wassers ausgerichtet sind.
Eine falsche Ausrichtung der Klappen 

führt zu einer Verstopfung der Abwas-
serleitung.
Die Klappe wird umgedreht, indem der 
Stift (2) vom Klappensystem wegge-
schoben wird. Anschließend wird das 
Klappensystem demontiert.
Das Klappensystem wird auf identische 
Weise wieder montiert, indem der Stift 
(2) in Richtung des Klappensystems ges-
choben wird, bis es korrekt verriegelt.

Ausrichtung der Klappen

Überprüfen Sie vor der Montage die Rat-
tenklappe auf Funktion. Halten Sie die 
Rattenklappe horizontal, betätigen Sie 
die vorderste Klappe (4) und bewegen 
Sie diese mehrmals vor und zurück. Die 
Verriegelung (5) muss das Öffnen der 
vorderen Klappe (4) spürbar verhindern. 
Lässt sich die vordere Klappe bewegen, 

so ist die Klappenverriegelung (5) de-
aktiviert. Die beiden Klappen der TX26 
LOCK haben scharfe Zähne. Die Verrie-
gelung (5) blockiert die vordere Klappe 
(4) und funktioniert nur in Verbindung 
mit der hinteren Klappe (6). Aktivieren 
Sie die Verriegelung (5), indem Sie diese 
nach oben ziehen.

TX26 LOCK Klappenverriegelung
100 mm bis 160 mm in Revisionsschächten

Klappenverriegelung deaktiviert Klappenverriegelung aktiviert

Der Pfeil (3) zeigt die Fließrichtung bei 
zulaufseitiger Montage an. 
= Montage im Zulauf (hausseitig)
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Die Rattenklappe von Nordisk Innovation ist 
aus säurebeständigem Edelstahl (AISI 316) 
gefertigt und durch das ETA (Dänemark) 
mit einer VA-Zulassung zertifiziert.
Wir empfehlen zur Vorbeugung gegen 
Festfressen der Edelstahlschrauben, sowie 
mögliche Einschränkungen der bewegli-
chen Komponenten – diese im Rahmen der 
Wartung mit Keramikpaste zu schmieren.
Wir empfehlen für die Schmierung 
der beweglichen Komponenten, sowie 
Schrauben:
•	 CRC Ceramic Paste (Keramikpaste)

Entfernen Sie den Schachtdeckel und 
prüfen sowie reinigen Sie den Schacht 
bei Bedarf.
Die Rattenklappe wird mit Hilfe der 
Montagestange in den Schacht gelassen 
und in den ausgewählten Ablauf/Zulauf 
eingeführt, bis der Anschlag der Ratten-
klappe (7) die Schachtwand berührt.
Anschließend die Montagestange im 
Uhrzeigersinn drehen, bis die Ratten-
klappe sicher befestigt ist und der 

mechanische Anschlag spürbar ist. 
Ziehen Sie während der Drehbewegung 
die Montagestange nach oben, sodass 
die Rattenklappe an der oberen Rohrin-
nenseite anliegt und kein Spalt entsteht. 
Entfernen Sie anschließend die Monta-
gestange und die Rattenklappe ist bereit 
für eine Testspülung. Werfen Sie für die 
Testspülung 6-7 Blatt (Toilettenpapier) in 
die Toilette und führen Sie 2-3 Spülgän-
ge durch.

Montageanweisung und -hinweise 

Überprüfen Sie mittels Kanal-TV-In-
spektion oder Kontrollwerkzeug die 
Beweglichkeit beider Klappen, sowie 
den korrekten Sitz.
Ziel ist es optisch sicherzustellen, dass 
Papier und Wasser ungehindert durch 
die Rattenklappe gelangen.
Befestigen Sie abschließend das im 
Lieferumfang beiliegende Hinweisschild 
gut sichtbar unmittelbar unter dem 
Schachtdeckel.
Die Rattenklappe muss mindestens 
einmal jährlich gewartet werden. 
(Beachten Sie die Betriebs- und 	
Wartungsanleitung)

Bei Fragen scannen Sie den QR-Code 
für Kontaktinformationen.


